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Téma, zaměření a cíl práce
Práce se zabývá mimořádně aktuálním a závažným tématem, jímž je diskriminace žen v islámských kulturách. Je obtížné, jak problém hodnotit. Zvolíme-li kritéria naší „západní“ kultury, jde bezesporu o nespravedlnost a o něco, co odporuje našim hodnotám. Zvolíme-li však kritéria muslimských kultur, je situace obtížnější, protože tyto kultury mnohdy diskriminaci žen nejenže tolerují, ale dokonce k ní explicitně směřují (jen ji neoznačují hodnotově zabarveným termínem „diskriminace“). 
Struktura práce, vhodnost zvoleného postupu a použitých metod 

Práce je vhodně strukturovaná, zejména bych upozornil na kvalitní poslední dvě kapitoly (kap. 4 od s. 29 a kap. 5 od s. 37). 
Autorka použila vhodnou metodu analýzy, konceptuální analýzy, komparativní metodu včetně historického srovnávání. Pracovala s obtížným textem a diskursem komiksu, komiksových zkratek a četných komiksových figur. 

Pozornosti si zasluhuje podkapitola 4.2 (od s. 31), v níž se autorka podrobně a na odborně vysoké úrovni zabývá hypertexovou zkratkou použitou v dílech „Persepolis“ a „Šitíčko“. Jen nevím, zda bych díla sám nazval románem a novelou, ale struktura těchto komiksů skutečně vede k tomu, označovat je jako komiksové romány/novely.
Odborná úroveň, opodstatněnost závěrů, přínos pro praxi, ev. pro rozvoj oboru Sociální pedagogika

Práce je na dobré odborné úrovni, znovu odkazuji např. ke kapitole páté (od s. 37), v níž autorka zevrubně analyzuje pohled Satrapiové na diskriminaci muslimských žen. Jen by stálo za zamyšlení, podle jakých kritérií diskriminaci žen Satrapiova hodnotí. Podle kritérií své původní islámské kultury nebo podle kritérií západních? Dalo by se potom mluvit o nějakém univerzálním nad-kulturním kritériu, založeném zřejmě biologicky/geneticky, které stanoví míru nespravedlnosti (protože se opírá o biologickou univerzalitu bolesti a utrpení, stejnou pro všechny kultury) nezávisle na jakékoliv kultuře? Není však biologická bolest již sama modifikována konkrétním kulturním prostředím, výchovou, socializaci do určité kultury? Nemusí se přitom měnit vyloženě intenzita bolesti samotné, ale spíše její hodnocení, její význam, smysl a účel. Neproběhla potom u Satrapiové samotné resocializace do západní kultury, která ji umožňovala interpretovat bolest způsobovanou muslimských ženám jako jejich „diskriminaci“? Myslíte, že Satrapiová tuto bolest předtím (dokud byla více pod vlivem muslimské kultury) nechápala např. více muslimsky, tedy jako jakési nutné (a tedy ospravedlněné a spravedlivé) „zlo“?
Autorka podrobně a kvalitně pracuje s textem Satrapiové také v kapitole 5.2, v níž detailně analyzuje výpovědi jednotlivých postav i jejich komiksově-sociohistorický kontext.
Připomínky, náměty, otázky pro obhajobu
1. Vyjádřete se k námitkám uvedeným výše (ale jen k některým, Vámi vybraným).
2. Jak přesně souvisí Vaše téma s oborem sociální pedagogika?

3. Z pozic které kultury hodnotí Satrapiová diskriminaci muslimských žen?
4. Lze mluvit o diskriminaci žen nezávisle na kritériích stanovených nějakou kulturou?
Hodnocení

Práci doporučuji k obhajobě a hodnotím ji stupněm A.
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